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& .HARMONIA“ ZENEMŰKERESKEDÉS
rendes'vevőinek ingyen és bérmontve küldetik meg.

A magyar előadó művészet a 
,Millenniumi“ kiállításon.

»V
A/ 1890-iki ezredéves országos kiállilás részletes

JA» «»*'»«»n «ä
9 ik főcsonort első alcsoportjában foglal he®la Kosét*»: sLnmvés,
lés és berendezés; 2. Zeneművészet, a hazai zene 
művészet termékei, zeneirodalom, hangszerek

Mint o csoportnak biztosa, tüzetesen foglalkoztái
tiSSMMSri Ä ’Ä

si,'a Zluoltó'csoporlbimusligi ülésben elnök» Zieh, 
, ő nagy méltósága indítványt terjesztett eh),
meív szerint a kiállítási területen a magyar eloado 
művészet bemutatására színház volna építendő. Ezen 

m I r'.'i'nv eészhrai hely esi ásrev .részbe n ellen kezesre, tál a 
hősibb vita után olykép intézteié t e hogy -
Äi mely első sorban az anyagi

k°rdtEzen57indítványra vonatkozólag óhajtom véleme- 
yemel elmondani s habozás nélkül kijelentem, hogy a
! „ iviQffvnv „Eladó művészet bemutatható

evemet elmondani s nciuu/,„„ ....... - r- ,
keret melyben a magyar előadó művészet bemutatható 
lesz csakis egy színház lehet, melyben operai es szuu- 
elöadások valamint hangversenyek lesznek tai thalok. 
elÖadAzellennézet azt A.Utia^y a szmmuv^ze^

Az onennezev nzv uuuja, ,v , , .
külön szerepeltetése a kiállítás területen egyrészt
felesleges, másrészt kivihetetlen, mert hiszen a 

.... j_ /.-/.„„V íTioiT van ;t inasamagyafszínművészet minden ágának meg van a maga
hajléka a fiivá,'»bah olt van —-M 
masv kir. operaház és a népszínház a kiállítást uu 
iratók keressék fel a színházak előadásait, ezekből 
főkén megismerhetik a magyar előadó művészétét. l ,k P£ nézetem Sv.e,i-l lém ««Jg
ellenérveimet a következőkben vagyok náloi latba 
veink első sorban a feleslegességet, másod sorban a 
kivihetetlenséaet iparkodván megdöntőm.

I Egy nagyszabású kiállítás — mar pedig oh an 
akar lenni az 1890-iki ezredéves kiállítás --jellegeve 
homlokegyenest ellenkezik azon törekvés, hogy az, nn 
kiállítandó vagy bemutatandó, ne a kiállítás területen,! 
hanem másutl,’szétszórtan, mintegy alkalmasabb helyen 
Süssék ki. vagy mulattassék be. Egy kiállítás nem
dccentrálizátio, hanem összpontosítása minden anyagi és 

• szellemi erőnek, melylyel az illető kiállító ország i 
détkezik Ha a mi csoportunkban annak úgyszólván 
fcgtalLhb lészél nem , kiállitás terűidén, hanem 
másutt kell bemutatni, akkor következetesen ugyanezt 
Ed alkalmazni a többi csoportokra is ; akkor valóban 
nem szükséges, hogv historikus szempontból itgi épít­
kezések utánzatai létcsittesscnck a kiállítás területeim

hisz meg van ez utánzatoknak eredetije Árvamegyében, 
Hunvadmegyében, Kassán, lessék oda menni; akkor 
nem' szükséges, hogy a szétszórtan, gyűjteményekben I 
létező müipari remekek összegyüjtessenek, hisz meg 
lehet azokat nézni a nemzeti múzeumban s más nyil- 
vános és privát gyűjteményekben, de akkor nem szuk- 

i svrros modern műiparkiállilást sem rendezni, mert min­
den kiállítónak van gyára vagy. műhelye, hol készítmé­
nyeit alaposabban és terjedelmesebben képes bemutatni, 

í mint azon 8—10 négyszögi léternyi területen mely neki 
az iparcsarnokban nagy küzdelem után kijut.. _

Azon feltevés megengedése mellett tehat, hogy 
lennek vagy annak a kiállít si objektumnak van amiig.
! is saját helye, hol megtek. ti Illető, a kiállítás fogalma 
maga feleslegessé válik és tokkal _ kénye .nősebben t-gy 
vaskos katalógussal megrendezhető, melyből a kiállítást 
látogató mindent megtudhat és utasítást kap, hogy pel- 
dóul a XV és XVI-ik századbeli ötvösművészet reme­
keit megtalálhatja X. V. gyűjteményekben, a magyar, 
népéletet tanulmányozhatja Debrcczen tájékán, a magjai , 
bányászati termékeket, megszemlélheti X. \. megyeben, 
a kerámia feilődéséVől meggyőződhetik itt is, ott is, a 
bútoripart megtalálja X. V. műi párosok gyáraiban es a 
magyar előadó művészetet élvezheti az operában, a 
nemzeti színházban és a népszínházban.

Meglehet, hogy ad absurdum demonstráltam, de 
mindeneseire 'következetesen.

2 A kiállítást látogató közönség — ezt bizonyu­
lják más kiállításokon szerzett tapasztalataim — haj 
egyszer belépett a kiállítás területére, nem hagyja cl 
azt örömest a záróra előtt, mert az estét es az azzal i 
járó fényes világítást élvezni óhajtja, ennek következté­
ben különösen a. nyári forró hónapok alatt a városban 
levő színházak okvetlen üresek fognak maradni, ho ott 
a színház, mely magán a kiállítás területén épülne, 
megtelnék minden este zsúfolásig.

•5 Felelte szükséges, hogy a magyar előadó művé­
szét levszerüen jó eleve megállapított programm alap­

iján legyen bemutatva az ezredéves kiállításon s ez 
csakis úgy lehetséges, ha a bemutatás magan a kút h- 
iás területén egyöntetű vezetés alatt történik, a ki,ti i-
tási színházban. . . , . ...

4. Tekintetbe veendő továbbá, hogy színházi elő­
adások nélkül minden estét érdekesen betölteni lehe­
tetlenség és színház emelése által a vidéki jelese j 
színtársulatoknak is alkalma nyílnék a bemutatkozásra.

- , • • t y / 1..........nll/w\irnl Aomm TI ftm

színházban is fognak kétszer játszhatni A kmlhUsi szm 
ház természetesen úgy volna építendő, hogy úgy az opera 
mint a nemzeti színház díszletet alkalmazhatok legének 

Nem tagadom azonban, hogy a színház épile 
kérdése szorosan összefügg a fmánciáhs kérdéssé', v j- 
jon lehetséges l.'sz-e azon összeget előteremtem, mely 
egy színház létesítésére szükséges! . . ... .

A rendes operai és szini-előadasokon kívül még a 
következőkre terjedhetne ki csoportunk •

1 Pályád! j volna kitűzendő egy »Kiállítási ny
mnus«.-ra, mely a megnyitás alkalmával kerülne e «.adas'-a.

2. Előkelőbb hazai zeneszerzőink közül keltő 
három felkérendő volna eredeti magyar dalművek írá­
sára, melyek a kiállítási színházban kerülnének e oadasw

3. A magyar híresebb exkulív zeneművészek azok 
! is, kik külföldön élnek, mint például : •loachnm Mei ,
Josefy Rafael, Reményi, Nachez, Kemény stb. felszoh 
tandók volnának hangversenyek adasara.

4 Jelesebb zeneszerzőinknek alkalom volna, nyúj­
tandó arra nézve, hogy müveiket egy-egy esteit, sajat
vezényletük alatt bemutathassák.

it Külföldön élő és működő lures kairrn^yrncM mri 
például Richter János, Seidl Antal stb. felkérendők volná­
nak. ho-ry egy-egy filharmóniai hangversenyt dingaljanaK.

fi ”a magyar népdal a maga eredetisegeben kulo- 
! nősen e célra szervezett nagyszerű vegyes kar altat 
! volna hetenként egyszer bemutatandó, a mi árinál is 
könnyebben volna keresztül vihető, a menny ben 
budapesti zenekedvelők egyesületeben e céh a kitűnően 
szervezett testülettel rendelkezünk.

7 Ha színház épülne, a különféle magyar nép- 
táncok is bemutathatok volnának hetenként egys/.e 
kapcsolatban egy jól szervezett es válogatott tagokb
álló cigány-zenekarral. ... , , ,8gAz összes magyarországi zene-egyesületek és 
dalegvcsülctck közreműködésével július vagy augusztus 
ha ában c-ry nagyszerű zene-ünnepély volna rendezendő.

«IZenekedvelők egyesülete időről-időre bemu­
tathatná a régi magyar egyházi énekeket 1S) melyeket 
főtiszt. Rogisich Mihály bizottsági tagtars ui annyi szol­
galommal összegy iijtött.

Nem hiszem, hogy ezekkel teljesen kimerítettemi mszeni, nu^j ^ j ,, „, v
volna a programme! és meg vagyok győződve hog 
csoportbizoltsági tag társaim e tekintetben még bővebb 
anyairól fognak szolgáltatni. Fejtegetésemet azzal zárom 
anyagoi "W *   ^ mr,vészelnek a Millenniumi

Áttérve a „kivihetetlenség“ ellenvetésére, nem 
szükséges, hogy másra hivatkozzam, mint a jelenleg | 
fennálló gyakorlatra, mely szerint úgy az opera mint j 
a nemzeti'színház hetenként kétszer játszik a budai. 
várszínházban és ezen eljárás mindkét műinLézet rendes 
működésével évek hosszú során át összeegyeztethető. 
A mi a várszínházra nézve áll, az áll a kiállítási szín­
házra nézve is, ha az említett müintézelck játszhatnak 
kétszer hetenként a várszínházban, akkor a kiállítási |

be ifögv' a8 magyar' előadó ínüvészelnek a Millenniumi 
kiállításon méltóan kell bem utaltatni, hogy csopoi tünk- 
nS nem smbad . fübbiet műgoU müradm sbmm. 
tekintetben s épp azért, mert nehezebb feladata van, 
mint a többieknek, iparkodnia kell. hogy a nehézsége­
ket leküzdve, olyan programmot vigyen keresztül, mely 
mindent átöleljen és főleg nemzeti legyen.

Dr. Hnbay Károly.

yíllamvilágitási és erőátviteli gv
Háxi, lakás ás bolt villamos vo-zetáki bssétidszássk

amamos központi telephez való kapcsolásra, jótállás mellett eUáTUMatmk- 
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Különösön ajánlj uk

(saját gyártmány )0cflÍ és
a legkitűnőbb szerkezetű

egyenáramú, valamint váltakozó áramú

ív lámpáinkat. •«*-
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„LIBA Wilier
Produclir-Oenossiisehaft 

der Clivieroather

©

WIEN
Siebenbürgengasse 13.

jVlindenféle barna és fekele

Stutz és „Mignon“ zongorák
lereszthurozua.

amerikai rendszer szerint készítve. 

Budapesti főraktár:

HARMONIA zongoraterem. |

CARL HAMBURGER
zongoragyár

Bécsben, V., Mittersteig Nr. 23.
Magyarországon ronilkiviil elterjedi 
és kedvűit zongoráit ajánlja a zene- 

közönség ügyeimébe.
*------------------------------------------------------•
</ J, ijl ill ill ti ijl ó f f y 4« •y.ty, 4*.4* 4',+- 4* + 4‘,4','í

ÍGIRIMVSMY AJ
4-jí . •*^ zongoragyar >E.

* Béos, VI., Webgasso Nr. 3. '*3- :;*•
2. Nagyon keresett középáru és jó * 

minőségű zongorák t
-2- ( -E-
'I + íj f T >(' »p

5í SE'Sí'"S''l'}?*« • ^------- i%r
4 aií 'IFj. Égte IF* iHB» 4
l; fkí ©Éöfilrd ‘4

»$•
I' zongoragyár *
í: Becsben, VI., Magdalenenstrasse 58.
R _ *
d" A logkero»teleli középríru zongorák © 
|j amerikai rendszerrel dolgozva, yf| 
j< kereszt hurok kai ellátva. «3

*•

W

&
é*
dS****3.,j.************** -f. 'I- * %

Különösön szépek és ajánlatosak a

MIGNON-ZONGORÁK,
melyek kis alakban 

szép és erős hanggal bírnak.

FIáJC ItiCJIEIgro11TtHSEElíTjT 3*ti 15

ISI

A. PROKSCH
zongoragyár

REICHENBERGBEN.

Elsőrangú gyártmányok gyönyörű 
hanggal és angol meehá ni kával

Disz-zongorák és pianinok
hunui és fekete fában

ARANY VÉHETTKL

Folyton raktáron a HARMONIA-nál,
--------------------------------------------------------------------- IK

IHUBíjLtíi I *11* C 3-»C 3*X JITC 3>I 3
xra___________<,<$><&<>__

KRANZ REUKERT
Bécs, V., Mittersteig Nr. 15.

I Olcsóbb zongorák teljes jótállási ké­
pességgel. Különösen kedveltek a rö­
vid Mignon zongorák barna vagy 

j fekete fában.
xtsT"
*************************

♦ PRODUKTIV-GENOSSENSCHAFT » 
2 DER HARMONIUMMACHER WIENS ♦
J V., Hartmanngasse 10 J
4. lives leghíresebb Hannon in ni-gyára. Kiilö- 
4 nősen ajúnItatnak a tartós és jó hangit ^ 
4 iskola llannoninniok.
41
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SCHELL JANOS

úri- és női cipészmester

BUDAPEST,
Arnnykóz-utozn A.

Rowland
flöacassar--Oil

for the crowth. re­
storation an beautifying 

the human kair.

Rowland Kalydor
pears

Geguine Cragsp. Soap
for improving béand 

antifying the complexion

h C flaue JimCJüff K 3 ö» C Jnwf

idr

Udv
ier
„ 5»|tll"f

fér,efZ1T
G*' Ajánlja

'X'
gazdagon felszerelt íIlat-PSktáfát

€au de Cologne
Eusse

Guerlain.

»j:»iRaM)c^pju«ea»:C3g:!:'3[»Dir3ii.CT^c3;.r3.jrra.;iK^

VELOIITIME
Poudre de Riz spec,

blanche, 
Rosée, Rachel.

^H525H5B£iHSiSH5H5i5E5i5B5E5i5HS,H5í5ES?5fE5H5S5HíHSr5,a5rH5H5H5H5i5B5HffE5H5HirH5HEi,25^.
ín PaiíIao hnlaYfAlzi alz! Van szerencsém a t hölgyvilág szives ‘tudomására hozni, fffl 
E I UlllUo llUl^y vAllvA 1 miszerint kizárólagosan csakis szakavatott női ki- j[] 
[}j ^ szolgálattal berendezett E
E IM ÖLGYTE R M E M K T g]
E BUDAPEST, VIII. kér., főherceg Sándor-utca 12. szám alá helyeztem át. 3
■f] K eszi t tét nők pontos m tinitek szerint : haskötők, méh elöesési köldök és minden egyéb sérvkötök, rQ
QJ orthopädiai fűzök egyenesítő- és járógépek. írj

E _ Fö-üzlet: Ktviíiú iiszmiettcl KELETI J. cs. és kir. szab. kötszerész. u]
á Budapest, Koronaherceg-utca 17, - - - - - - Kipea Ar/egyMnk ,we„ & _ _ _ _ m
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RíJTVENy

műterméből
Budapest, Szervita

............. ....................... immmmmmnnm...... ......... ...............min .......... unni m ......................................... ........ unni.................

A riston, 
Herophon, 
Ilolyp/ion, 
Melypfion, 
Poliphon,
Pitin op hon,

Symphonien,
^ Phönix,
® I ifi to piti, 
íj) Op/thons,
4 jIInnophnn,

Aliil non, 
Kintoenn.

Wi 
$! 
m I

Különlegessége^: Jskolai hegedűk. jMech. 
szalon zenehangszerek, ^armonihajuvo- 

lák VA, 2, 3 oktávás. Sétából 
fuvola. jNickel flageolet. 

Jskolai harmonium.
, . ,. \ . u « I ___ \ ijangjclzősip
Cs. esk.r. A jl, V TTT. . T\ dalárdáknak

szab. hangszergyártók.
ßuclapest,

Józsefié: és Vurm-ulca saroképület
Zonelyangszerol? legnagyobb rahldra,

mjni IIIIIII1111III Hi I IMII ill 11111 a:: 111H11II11 lm m III u III I m 11111IIIIM1111111 ... .... in 1111II mii IIII m II n i II11111111111' 11111 mi Iliim II i n III i II11 Ilin imimiin

i in -U i i i i -i ittt m t itt j j titiniittti iuttiUiliiii íívaííí
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FERRI-S2ABÓ
Undapest, I >osll£ Ferencz- és IJécsi-utcza, sai'olt.

Nagy raktár kész férfiruhákban,
Legolcsóbb árak ós pedig:

1 téli öltöny....................... 16 frt.
1 nadrág.................... .... . . 6 ,,
I elegáns városi bunda . 50 ,,
1 bársony kabát és mellény 16 ,,
1 frakköltöny.....................35 ,,

továbbá mindenféle livrék és pedig
Jaquet-öltöny............................. 28
Frakk-öltöny ....... 28
Kék sacco-öltöny .... 20
Utczai öltöny............................. 28
Köppeny..........................................30
Köppeny prémmel ... 40

frt.

(Tulajdonos SZELNÁR ADOLF)

» VIRÁGCSARNOKA
B? 11) A Plq ST

TTT 1 TT , VjŰ
p zznwa IV. kér., Koronaherczeg-utcza 16. szám

Estélyi, báli, rfr* || =|F» ^
lovagló és korcsolyázó «jl ÍJ J 'S), Ajb~Ju 1

koztak 4 j T '-I ^
AJí'rZKY

Színes és fekete cs. és kir j ., , . • 'dv. szállító
110. cs férfi harisnyák IV., Váci-utca 21, a i agy Kristóf mü

________
Selyem fichu-echarpok, lady-plaidek, himalayakeidők úti és kocsi

nap- és esernyők, alsóöltönyökj vadász ujj!

(3 „Harmonia“ zeneujság a „Harmojnia“ zenemű 
minden benőjének ingben és bérmenloe hüldetih megl 

ezen kedvezményire igényt tarlanaR lyogy* lal^cl 
alulirott szerkesztőséggel tudatni szivei

^ n^rmonia“ zeneuj

(Váczi-ulcza

A magyar női karének egyesület pktóbor I 
tisztikar kiegészitése tárgyában rendkivilii közgyűlési tarlótI 
három diszelnököt válaszlott, még pedig Volt György a mii 
ki az egyesülői iráni annak keletkezése óta élénk érdeklődési 

tetemesen előmozdította, a midőn a gymnázum dísztermét al 
gedte s kinek neje az egyesületnek buzgó, f;rndhallnn elnökei 
l erency, orsz. képviselőt és I/ubny Jenőm szül. Cehrihn I 
megválaszlatolt Márkus Sándorné, Volf Gyöigyné elnöklete ni 

közül megmaradt Körösi Józsefnél ujontán megválaszt,I 
titkárokká Földest Klóm és Gfucltífeh Kirn. .I(>gyzö: !,[ 
Gedeon Jzsóné, ellenőr Sznhiy Irén. házingy: dr. DavidI 
Weiszberger Paula. Az egyesület mii vési vezetőjének i( 
buzgó alapítója Major Gyula tanár válaszidőit meg. I

A budapesti zeneművészkor 'kt. 28-án vasár 
rendes közgyűléséi a távollevő elnök Milmhvits Ödön helyi 

elnöklete alatt. KI nők megnyitván az illést TSk Kereszt)^'] 
a titkári jelentési, ezután a pénztári jelenté;olvashatod fel. il 
körülbelül 1 f>00 frt. Márkus Miksa felszóhlása alapján ezj 

és megbizhatlan tudomásul nem vétetett és 1 számvizsgáló II 
a pénztári vizsgálja meg szigorúan és Ierjesszen a közgyiilél 
KI nők ezek II tán előterjeszti a választ mányink inditványál al 
történendő «fúzió» tárgyában. Hosszas!» élé ni vita illan, mell 
Miksa. dr. Diossy Béla, Bátor Szidor, dr. lubay Károly, 11| 
dr. Béhli Izor — a «fúzió» szótöbbséggel el'ileg elfogadlatotj 

mány, hogy a módozalokra nézve egy lcgkizdebb lartandéij 

törjeszszen elő javaslatot.

cfl Hangverseny binyre ali|
UtTt4 \ ,-'iln^túkl »nt 1.

ESTÉLYI 
ÉS ALKALMI 

RUHA­
SZÖVETEK.

ROTONDOK.

BÄLI- 
ÉS ESTÉLYI 

BELÉPŐK, 
stb.

Hirsch Tistvéüh
DIVATÁíUHÁZA

Viici-utca 3. BUDA>EST VáCÍ'UlCQ

59P

' minta után /ILegelegánsabb estélyi tnilettek, pán
I., , \ - , , -1,|■ közreműködőitermunkken, legelső szaktekintélyt
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I. szám.

CE. és kir,

itca 21, a i

AI l'rZKY
‘dv. szállító
agy Kristóf mellett.

. Elegáns
11 y ti lí Jí 11 <1Ő lí,

selyem, vászon 
és batiszt

z H vilit e íi <1 <> lí. ^
férfi fehérnemű

K. K. HOF- & KAMMER-

"á ♦. *íjí, y sJtjujurJt

KLAVIERMACHER

t-KD
L. BOSENDORFER

- - - - - - - - - - - - - - - W 1 10 TV.-- - - - - - - - - - - - - - -

|k, himalayakendők, úti és kocsizó takarók és köpönyegek, i
loo tönyöh-H vadász ujjasok és harisnyák. jJL

n -Harmonia“ zenemű és zongorol^eresl^eclés 
bermentve Ízületeiil^ meg, felméretned mindazok, 

tartanod, h°9V ladezimeidet levelezőlapon 
sztőséggel tudatni szivesdedjened.

harmónia Z2Í16U,jsáC| szerkesztősége
(Váczi-utcza 9. sz.)

Egyedüli képviselője Budapesten

|iek egyesület pktóber hó 2ő-én a választmány és 
rendkívüli közgyűlést tartott. A közgyűlés első sorban 

leg pedig Voll' György a minlagymnázium igazgatóját, 
htkezése óta élénk érdeklődést tanúsított s annak ügyét 
ím a gymnázium dísztermét az egyesület ezéljaira áten- 
liek buzgó, fjiyadhatlan elnöke, továbbá dr. Denyvcssy 
\bny Jenőm szül. Cebrián Róza grófnőt. Disz tagul 
lé. Volt Győri’né elnöklete mellett az előbbi alelnökök 
Y.sefné újonnan megválasztanak Kuliffny Izabella: 
yiuciatcli ltiúrn. Jegyző: Major Gyű Iá né, pénztáros 

Irén, háznigy: dr. Da vido vies Mérné, könyvtáros 
‘sülét müvéül vezetőjének újólag lelkesedéssel annak 
anár választatott meg.

pvészkör »kl. 28-án vasárnap déluIán tarlotta idei 
“lnök Miluihvits Ödön helyett Erney József alcímük 

Ián az ülést tfos. Keresztig István titkár felolvasta 
|ziéri jelentés olvasiatol I fel, mely szerint a kör vagyona 
[//v.s-,7 felszólalása alapján ezen jelentés, mint hézagos, 

vétetett és a számvizsgáló bizottság utast Itatott, hogy 
lián és terjesszen a közgyűlés elé pontos összeállítást, 
lálaszlmán\n.'k indilványai a Liszt Ferencz társulattal 
kosszasb élé ni} vita után. melyben részt vettek, Márkus 
Izidor, dr. hó bay Károly. Hegyi Béla, Dunkl Norbert, 
liibbséggel elvileg elfogadtatott és ulasitLátott a választ- 
Ive egv legközelebb tartandó folytatólagos közgyűlésre

\rseny íbónyre alfialmás. ^
Iss vaj 1 n >ztélc 1 ).'i íí.

CH
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3 BUDApest Váci'ulca 3

SELYEM.
BLUSOK.

FEJ ÉCHARPES 
ÉS FICHUS.

PÁRISI
LEGYEZŐK.

HARISNYÁK.
stb.

*7ettek párü-minta, után berendezett saját mü- 
Yiktek ’i'itély k közreműködésével, készíttetnek.

HMIL és P1Ä
CS. ÉS KIR. UDVARI ZONGORATEREM

BUDAPEST, (HAAS-FALÓT A.)
i( *.», fti.t*.♦.»,»»..♦ ,»,♦.»,*.t.»>».t t » »y 4,^4, » » + * . + ^,

Bécs legnagyobb zongoragyára
Gőzerővel dolgóző gyártelep

teljesen korszerű berendezéssel

SoBrüéer Stinyí
Wien, Laxenburgerstrasse 32.

Nagy kivitel kelet felé.
Készít zongorákat, pianinokat min­
denféle alakban és álban, rendkívül 
erős és zengzotos hang, tartós \ 

hangszer.
* Képes árjegyzékek bérmentue. *

ivVWW*r T TTTTTTTTTTTTTTT

•F
*
jir

ZIRNER TESTVEREK ÉKSZERÉSZEK 
ÉS ÓRASZÁLL1TÓK 

Váci-utca 2(5. BUDAPEST Váci-utca 20.
Gyémántok, drágakövek, ékszerek, arany és ezüstáruknak legnagyobb választéka

Svájci zsebórák és cseh gránát-áruk gyári raktára, eredeti árakon.
_______ BMSi. Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve átküldjiik. HpQ
* »’» * » » v » » ♦ ♦ «-ifi'»’» ♦v'j.TíT

- . ...... .- - - - - - - - - - - - -m

|| óea, vmii cs eognac nagykereslíedő
BUDAPEST

GOTTSCHLIG ÁGOSTON I

IV. kerület, Váczi-utcza 6-ik szám
mandarinhoz“

VI. kerület, Andrássy-ut 23-ik szám
,Torig Coijg városához"

a magy. kir. opera átellenében.

gscgaaa.-.-A .:x -x\■wxvxvX'vxvxvavím•jkvJLvjkKXvxvxt■ avjmp i
E. MASLÓ 1

Schüler Böcendcrfer 
zongoragyár Béosben.

VI. Bezirk, Mollardgasse 14. 1. o.
K/.on zongorák hangban rend kívül ha- 
non Zita nah Ilösendoríer gyűri mű nyaihoz, 
mert, készítőink hossza éven át a •Bősen- 
dorter gyárban« tanú Ka, a zongora készí­

tés mesterségét.
■•■▼/.V ,T . T .tv,y,v .xíVT,.ytv.T ,rőrj.r.ItÄtAxWEVTATJ^

iXXXXXXXXX\\\\XXXXXXXXXXX\\\\\\\\\\xXN£S

I PFEIFER £
^ Schüler v. Bösendorfer ^ 
^ Bécs, IX , Rossauerländer 25. ^

Kitűnő zongorák, melyek finom hang- 
^ jtiknál fogva majdnem teljesen egyen- / 
^ értékűek a Bösendorfer zongorákkal. |
^ Kizárólag a Harmónia zongorateremben, jjí
.\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\WvXVf

we. ík tas tie tus tie mi«Vó h't'é Wé S9!Í
4o a vnrosii.áztér közelében. — --------------------- :í;|
4.; Közvetlen behozatal eted. teákban, Jamaica és brazíliai rumban, ered. franczia cognacok és kiilfiüdi likőrök. Jjj

Kávé, csokoládé. gj,
* * Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentue. ********

------ - w'wv ivhiivhii, jummuu vu v,««.műi IuiHMuii, uiuui lí uiiuLiu uuyiiauun Gd nunutui nnuiurvi
4^ Borok, pezsgők. TKLiOFOA. * .... ..........
siti ******* * Árjegyzék kívánatra ingyen és v=..«e«tve. ********
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Helyiségváltoztatás 
r

mt

keztyü-gyára
"agy han ps k i <*k i n y 1> <* n.

BUDAPEST
Kossuth Lajos-utca 1. sz.

Előle Te

Korona herczeí-utcza 1.

»***♦**♦♦•****♦♦•••♦#***•e< i”Crrfv>"fv tvvt”f •»”«•’é"*'*

EISENSCHIMLésWACHTL
a fényképészet..

és rokonszakmák összes kellékeinek 
gyári raktára

jP BUDAPEST
Váczi-utcza 12. szám.

BÉCS
VII, Kaiserstrasse 62.

A .V Árjegyzékek ingyen és bérmentue

-f..»..». -f. ß. A ,f. .f. .f. .f. A .f.,f. A ,T. *' *
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*>•
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............... r. ADOLF UTÓDA
pnpii*-, ii*ó-, rajz- ős lőslcszeti eszközök raktára

Budapes, IV, kér., Kossuth Lajos-utcza 18. szám.
<• —f- -

Üzleti könyvek és nyomtatványok.
-->■ Mindennemű levélpapírok díszes dobozokban, emlékkönyvek, társasjásékok, imádságoskönyvek. »<-

Üvoglőstészeli iitiinzíitoli.
Olajfestmények. fényképek. szentképek rámában nagy választékban kaphatók.

Itrétnriijzok fénykép után pontosan elkészíttetnek.
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l\Lsig-y. Kir. Orfez. Üveg-festészeti MLűiiitézet 1^*

se és TáEsa^f
BUDAPEST

VII. Balassa-utcza 6.

Templomi, pro/án üvegfesíészet
valamint mozail?

és edzett ablakéit kivitele.

Felvilágosítással, valamint tervekkel
az intézet bármikor szívesen szolgál

FRANZ WOLLEN
zongoragyár

Becsben, Vl„ Margarethenstrasse 39.
Jóminöségü

tsirto.s zoiigorái t
ajánlja a közönség figyelmébe.

/■Á + + »H »j» »h á t + t *r*,4i v t +' + + *K*+K

5B5B5H SH 5B5B52 JHS?
s L. MAGRINI e FIGLIO

Corso 12. Trieste.

fí Síabilimenti Pianoforti. %
ffi Újonnan alapitól! rendkívül verseny- S 
y képes gyár kitűnő gyártmányokkal Ej

főleg ajánlatosak a
I gyönyörű kivitelű pianinok.

Qj Kizárólagosan képviseli a
ej „HARMÓNIA" zongoraterem Budapesten j
rU Váczi-utcza 9.
^525252525252525 E5E5E5 E5E5E5

zoiifjom,

Szerb kir. 
udvari szállító 

yár

Bécs, V., Castellegasse Nr. 12.
Kész t tartós, jó hangszereket, 
melyek elegáns alakjuknál fogva 

nagyon kedveltek.

£

Mimmiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiin

1 „PIANINO GERSTENBERGER" I
LIEGNITZ. §

= ltondkivül tartós jó hangú pianinok = 
I finom elkészítésben folyton raktáron | 
= a »HARMONIA« zongorateremben. =
luiiiiMiiiiuimiiimiiuiuiiiiuiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiimimiiiifr

BENYOVITS M.
Kárpitos és díszítő - Tapiciér et decorateur

BÚTOR-TERMEI
Budapest, Szervitatér 8,1.

Ajánlj ti fiúsán felszerelt raktárát

háló-, ebédlő-, szalon-
úri berendezésekben.

Függönyök és díszítések ízlésesen 
és stylszerüen készíttetnek el.

íllilllll ill!
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ÉS HANGVERSENY SZEMLE
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A „HARMONIA“ ZENEMŰKERESKEDÉS
rendes’vevőinek inoyen ós bérmontve küldetik merj.

T Mer)jelenik évenként negyvenszer.
Szerkesztősé" és kifidúliivrititl: N A< "l-l '■ < "A O. 

a „HARMONIA“ zenemű- és zongorakoreskedésben.í rendes vevőinek ingyen és bérmontve küldetik meg. | _________________________ J______________________________ _____ _____________________ __________

Ä magyar nöT karének egyesület és aTsurlapesti Zeneművészkor“ hivatalos közlönye

A magyar előadó művészet a 
,Millenniumi“ kiállításon.

ív
\/ iS'.Hi-iki ezredéves országos kiállítás részletes 

csoportbeosztása szőriül 1. magym- '"uvoszelg
-I n! ir.r sopoi l első al. sopoi Ijnbiin foglal \l 1 ' ,k" ,., 
kező e/.imek aluli I. Sy.iumüvcsy.el, színházi -ls/j.
U is berendezés: ± Zeneművészet, a hazai zene­
művészet termékei. zeneirodalom, hangszerek

' Mml csoportnak biztosa, tüzelésén log a kozUm 
rehulaUil,, melvel csoportunk az ezredexes Udhlason 

i,S.endó lesz. Nem akarok e *
1 'isáról szólani jelen lejtegetesembeij, (*.ik s »".1 s/o
Sózom, a mi a magyar előadd ».«veszel bemulata-

Az.'ÓiUilsó'csoporlbizotlsági ülésben elnöklő Zichy 
,;(V,a erróí ő nagv inéi lósága indilványl terjesztőit el«,, 
meív szerint a kiállilAsi terűiden a magyar előad» 

“vészel bemutatására színház volna op.lendo. h e 
vé.vhrm helyeslésre, részben ellenkezesre lak,ll 

s hosszabb vita után oly kép intézteleti el, hogy sző­
kébb bizottság küldetett ki, mely első sorban az anyagi
térítési lesz tisztázandó. ,.

j.'ZVn inditvánvra vonatkozólag óhajtom vélemé­
nyeinél elmondani s habozás nélkül kijelentem, hogy " 
kerek melyben a magyar előadó miiveszel bemokük, 

egv színház lehet, melyben operai es színi 
előadások, valamin! hangversenyek lesznek kiríhatok.

\z ellennézel azt állítja, hogy a szmmuves/cUiik 
külön' szerepeltetése a kiállilás területen eßyreszt 
feleslege.S-, másrészt kivihetetlen, meri hiszen a 
magyar szit1 miivészeI minden ágának meg van a mag 
ó! néki a fővárosban, olt van a: nemzet, szmb z ,1 

rv kir. operaház és a népszínház : a kiállítást la o- 
,,;,Lók keressék fel a színházak előadásait, ezekből k 
íőkéo megismerhetik a magym- cloado muves/Ui l

tizen, nézetem szerint téves állítássá! szeinbc , 
ellenérveimet a következőkben vagyok_ o"H ;ha 
vélni, első sorban a Mcslegosseget.. másod sóiban a 
kivihetetlenséuet iparkodván megdöntőm.

I. k>v nagyszabású kiállítás — mar pedig olyan 
lemiT az 1 SUö-iki ezredéves kiállítás -jellegű el 

homlokegyenest ellenkezik azon löreky^ hogy ajh m> 
kiállítandó vagv bemutatandó, ne a kiállítás teiuldni. 
I,.inéin másutt, szétszórtan, minlcgy alkalmasabb helyen 
állít lassúk ki. vagy mutatlassék be. ! -gy kiállítás néni 
docontrálizátio. hanem összpontosítása minden anyagi es 
szél lenn erőnek, ,„elvivel az illető kiállító ország ren- 
d(‘ll(‘7Ík lla ii mi csoportunkban nmük ug\s’.o 
legfontosabb részét nem a kiállilás területén, hanem 
másutt kell bemutatni, akkor következetesen ugyanezt 
lehel alkalmazni a többi csoportokra isinkkor valóban 
nem szükséges, hogy historikus szeiupon bol regi e üt­
közések utánzatai létesittessenek a kiaüit.is U 1 ult K n .

hisz meg van ez utánzatoknak eredetije Arvamegyeben,
Ilunvadmcgyében. Kassán, lessék oda menni: akkor 
nem" szükséges, hogy a szétszórtan, gyűjteményekben 
létező müipari remekek összcgyüjtessenck, hisz meg 
lehet azokat nézni a uemze i múzeumban s más nyil­
vános és privát gyűjteményekben, de akkor nem szük­
séges modern müiparkiállilásl sem rendezni, meri min- 
(len kiállítónak van gyára ' agy műhelye, hol készítmé­
nyeit alaposabban és terjedelmesebben képes bemutatni, 
mint azon 8- Hl négyszög! léternyi terülij|n. mely neki 
az iparosa írnokban nagy küzdelem után kijut.

Azon feltevés megengedése melleti lehal, hogy 
ennek vagy annak a kiállít si objektumnak van amiig 
is saját helye, hol mcglck nthelö, a kiallétas logalma 
maga feleslegessé válik és sokkal kényelmesebben egy 
vaskos katalógussal megrendezhető, melyből a kiállítási 
látogató mindent megtudhat és utasítási kap, Imgy pel- 
dánf a XV. és XVl-ik századbeli ötvösművészéi reme­
keit megtalálhatja X. V gyüjteinényekbeii, a magyar 
néliéletei tanulmányozhatja Debreezen tájékán, a magyai 
bányászati termékeket meg-zemlélheli X. . '"egyeben, 
a kerámia fejlődéséről meggyőződhetik it 1. 1.., ott is .1 
bútoripart megtalálja X. V. müiparosok gyáraiban es a 
magyar előadó művészetet élvezheti az operában, .1 
nemzeti színházban és a népszínházban.

Meglehet, hogy ad absurdum demonstráltam, ue
mindeneseire kiivet kezelésén.

2 \ kiállítást látogató közönség ezt bizonyít­
ják más kiállításokon szerzett tapasztalalann ha. 
egyszer belépett a kiállítás területére, nein hagyja e 
azl örömest a záróra előtt, mert az estet ys az azzal 
járó leaves világítási élvezni óhajtja, ennek következte 
ben különösen a nyári forró hónapok alatt " varosban 
levő színházak okvetlen üresek lógnak maradni, ho olt 
a színház, mely magán a kiállilás teriilelén épülné, 
megtelnék minden este zsúfolásig. .. ,

" ;•( Keletté szükséges, hogy a magyar előadó művé­
szét tevszorüen jó eleve megállapitoll Programm alap­

iján legyen bemutatva az ezredéves kiállításon s ez 
csakis agy lehetséges, ha a bemutatás magán a ki a. 1- 
Iás lóriile'tén egyöntetű vezetés alatt liirlemk, a kiállí­
tási színházban. , . ...

4 'l’ekintctbe veendő továbbá, hogy színházi elő­
adásokHőikül minden estél érdekesen betölteni lehe­
tetlenség és színház emelése állal a vidéki jelesebb 
szintársulatoknak is alkalma nyílnék a bemulalkozasra.

Áttérve a ..kivihetctlenseß“ ellenvelésore. nem 
szükséges, liogv másra hivatkozzam, mint a jelenleg 
fennálló gyakorlatra, mely szerint úgy az opera, mint 
a nemzeti színház hetenként kétszer játszik a uhui 

várszínházban és ezen eljárás mindkét miiintézel rendes 
működésével évek hosszú során ál összeegyeztethető. 
\ mi a várszínházra nézve áll, az áll a kiállítási szín­
házra. nézve is, ha az említeti mii intézetek játszhatnak 
kétszer hetenként a várszínházban, akkor a kialhlasi

színházban is fognak kétszer játszhatni A kialhlasi sz n 
ház természetesen ugv volna építendő, hogy úgy a/, opei a 
mint a nemzeti színház díszletei alkalmazhatok legyet.ek

Nem tagadom azonban, hogy a sziiiIm/. tpiles 
kérdése szorosan összefügg a fmánciál.s kérdéssel, váj­
jon lehetséges lgsz-e azon összeget előteremtem, 1 
c»v színház létesítésére szükséges! ..

A rendes operai és szini-előadásokmi kivid még a 
következőkre terjedhetne ki csoportunk figyelme:

1 Pálvadij volna kitűzendő egy »Kiállítási hy
j minis-ra, meiv „.'megnyitás alkalmával kerülne előadásra.

2 Klőkelőbb hazai zeneszerzőink közül kellő 
három felkérendő volna eredeti magyar dalművek ma­
sára inelvek a kiállítási színházban kerülnének előadási..

' A magyar híresebb cxkuliv zeneművészek azok 
is, kik kiilföldön élnek, mint például : .loaelum Auei, 
.losefy liaiael. Ileményi, Nacliéz, Kömény stb. Idszoli- 
landók volnának hangversenyek adasara.

\. Jelesebb zeneszerzőinknek alkalom vilim nyuj 
hunié arra nézve, hogy müveiket ugy-egy esten. Rajai
vezényletük alall bemutathassák. ..

., Kiiifölihin élő es miikiido hires ivaVíntg^rnTTTno 
példáid liiehler .Iá,ms, Seidl Antal stb. felkérendők yoh.a- 
Iliik hogy egv-egv li'harmoniai hangversenyt dirigáljanak.

Ii. Á magvar népdal a maga eredetiségében külö­
nösen e célra szervezett nagyszerű vegyes kar a Hal 
volna hetenként egyszer bemutatandó, a mi unnál 
könnyebben volna keresztül vihető, a mennyiben a 
budapesti zenekedvelők egyesületében 0 célra kitűnően 
szervezett testülettel rendelkezünk.

' 7. lla színház épülne, a különféle magyar nép-
láncok is bemutathatok volnának hetenként egyszer, 
kapcsolatban egy jól szervezel! és válogatott Ingókból

1 álló cigány-zenekarral. ... , ,
8 Az összes magvarovszági zene-egyesületek 1 * 

dalegvesülelek közreműködésével július vagy "»gusztus 
havában egv nagyszerű zen,-ünnepély volna rendezendő.

I). ,\ zenekedvelők egyesülete idoml-idore bemu­
tathatná a régi magyar egyházi énekeket is. melyeke 
főtiszt. Ilogisieh Mihály bizottsági tagtárs ur annyi szor-

I galommal összegyűjtőit. .. ..
I Nem hiszem, hogy ezekkel teljesen kunéi licitem 
volna a programmal és meg vagyok győződve, hogy 
csoport bizottsági taglársaim e tekintetben még bm eb 
anyagot fognak szolgáltatni. I'ejlegetesemet azzal sa o 
he liogv a magvar előadó művészetnek a Millenniumi 
kiállításon méltóan kell bem,Hullatni, hogy csoportunk­
nak nem szabad a többiek mögött maradni semmi 
tekintetben s épp azért, mert nehezebb feladata, van, 
mint a többieknek, iparkodnia kell. hogy a nehézsége­
kéi leküzdve, olyan programúm! vigyen keresztül, ineh 
mindent átöleljen és főleg nemzeti legyen.

Dr. Hnbay Károly.

j j j Yillainviláditási vs erőátviteli tíyárak. Vx K
Ilázi, lakás ás tolt villamos vezetéki besetídezések

„ rím,,,,UőzpmÜ telephez való kapcsolásra, .jótállás melleit eloá.llallútnak.

Vílliimos ós combinált

csillárok, fali karok, álló lámpák stb,
dús választékban raktáron tartatnak

saját gyár tinány SieinenS

lie lb III IIIH ---

és <#“lslie Vitt-

MaP6L »I»:.

Különösön ajánljuk

l«‘r” ;i legkitűnőbb szerkezetű

egyenáramú, valamint váltakozó áiamu

:/l

->$- ívlámpáinkat.
J KCUséevetémk * felvUágMUé.„k tMK •'« mi,alarml **a*K«~*.

C€>°'
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^ Wiener
Produclir-Genossenschaft 

der í'lavierniaeher„LYRA‘
WIEN

Sieben bü rgen gasse 13.

jVIinden/éle barna és jekeie

I Stutz és „Mignon“ zongorák 1
lereszthurozua. $

amerikai rendszer szerint készítve. ©© 
©

Budapesti főraktár: >¥:
© HARMONIA zongoraterem. I
© © 
®®@®®®®®®®®®$®®®®®®®®®®$®

Rowland

(5)acassar--Oil
for the crowth. re­

storation an beantifying 
the human kair.

m»- ||als!«r
tár

Udv-

Rowland Kalydor
pears

Genuine Uransp. Soap
for improving béand SI 

antifying the complexion
gazdagon felszerelt illat-raktárát

VELOIITINE 
Poudre de Riz spec. g

blaijche,
1 időséé, Rachel.

•nHECIíIIIHHEniigEíHIIIIIIííHElíIlZiajnCHnZI

€au de Cologne
kiüsse

Guerlain. |

CARL HAM Bit Ríj EH
zongoragyár

Bécsben. V., Mittersteig Nr. 23.
Magyarországon rondki vii 1 cl térj ««11 
és kcilvclfc zongoráit ajánlja íi zmio- 

küzünség iigvolim-be.

./ íi. >li Ji V. J. J. u. a. O. ,[« .u J. J. .b .j. .!. J. d. .p 0, .

GIRIKOVSZKY A.:
zoiigoriigyii v

Becs. VL, Webgasse Nr. 3.
Nagyon keresett középáru és jó 

minőségű zongorák

/> T* T T* T b* T T '!• V V V V V V V T T *1* V »i’ ’T 41 4’ k 

X; -T> *T» -T/ -T/-V -T- I' -T/ y-T/ ^ sTz -T/ -1> ^ *J/ -12 -Tz <Tz \T/ -£/ <T/
á« * *
e< í\// sni se* IS)

zongoragyár
Becsben. VI., Magdalenenstrasse 58.
A 1 L*;K« I• t. 1.h ki"i/«'i|uni zong««rálv 
aiin-rikai r«* n« Isz» • r r« * 1 iI<>Iruzv;i.

k.TOSzIhurokkal ellálva. i
K ii li">n«i'i-ii ../.r|i(tk I- iij.llilali- -tik :i ,

fi MIGNON-ZONGORÁK, i
m«*lvek kis alakban 1

£ szép és erős hanggal bírnak. [

zT-A' ,i. /I-á- /J. -I, /J. -1- I- -I- 4> -I' -I- -I' 'T' -I- 7- «T» 7-1

ffi IIÖI.G ’S TICU M KM MT a
G BUDAPEST. VIII. kér., főherceg Sándor-utca 12. szám alá helyeztem át. H
ifi .!\V/ilL,;.'":;k   m,'"',ek sz.-rint : haskötök, méh elöesési köldök . minn . « sérvkötök, 3
[“ orthopadiai fűzök egyenesítő- járógépek uj

G „ , Fö-iizlet: Kh.ii- ti - /1. • I. • 111 • I KELETI J« cs. és kii'. s/ab. köt -/,eresz.
est. Koronaherceg-utca 17. --------- a-.:,... .* in,iV„ ,i, .....

n£JTV£Ny

m u terméből
Budapest

3±h±ti? r r*r hh ítc ascF

H

A. PROKSCH

zongoragyár
REICHENBERGBEN.

Kis«'.rangú gyárthiányok gy«"ni \örii 
hanggal **s ang**l ne •«•bánik,aval

I Disz-zongorak és pianinok
hu run és felo-fr fi) ha H

a is a X \ \ f: M i; rrr i: í,

Folyton raktáron a HARMONIA-nál,
a_________________________ I*
j ii m lii imiíiiLt. i±líec íti íii:

J'-

HRÄN.Z; RKU KERT
Bécs, V., Mittersteig Nr. 15.

Olcsóbb zongorák teljes jótállási ké- 
jH'Sséggrl. Különösen kiülve ltok a rö- 
\ i«l Mignon zongorák barna vagy 

fekete fában.

. A A * * A ,

I PRODUKTIV-GENOSSENSCHAFT > 
« DER HARMONIUMMACHER WIENS J
< V., Hartmann gasse 10 *

Uvea 1. uI.in -fill, Harmonium gyára. Kiilö- } 
■4 iu"»s«*n njfui Itatnak a t;irl«'»s ó, jó li.muu > 
4 i-kvla llarmoniumok.

q||# # # # # # # p

I SCHELL JÁNOS |

úri- és női cipészmester

BUDAPEST, fe
Amnykóz-uiozn 4. k-y.

i*V*

IE1

.  .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .... . 11111 in  ... ... .. I. . . . . . . . mil. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

E Aris/on,
= llvvoplioii.
1 lltly />/><> //.
= l/<-/i /,/.«», '
E /*o/i/t/ion,
E l‘iriiioi>hoii,

! tik'-. Symphonion. ‘
= r/ninix,=
= l Hitorin,
I ,i* Or/t/ions,
I 'Aj Mu no/>/in ii.
I Mil/ii on,
E ; 4," hin to run.
E
............... .11111111 n 11111 n 11111 i I, I:

J^ülönlegcsségek: Jskolai hegedűk. jVtech. 
zaton zenehang:zerek. f^armonihaJuYo- 

lák V !, 2, 3 oklávás. Sétabot 
fuvola. jNickel /lageolct. 

Jskolai harmonium.
Cs. cs kir.

szab. hangszcrgyárlók.

Budapest,
Józse/tér és Vurm-utca saroképület

^onchancjszorcU lojjnagvobb rakidra.

r/angjdzosip
dilihlútiuli

. i I ii 111 ii 1111 n 11 ii n I m im ii 111111111 ui n ii I n 11 n 111111111 n n 111 un 1111 m 11 ni 111111 n IH n I ii 11111* i I n n I n 11 m in I ii 11 ni t m im I ui I

Estélyi, báli,
cm lovagin és korcsolyázós —©¥im

^ Színes és fekete cs. cs .

«fii és íeríl harisnyák IV., Váci-utca 21 a v ,S a I agy Kristóf md
W:.-

íii11íii•!• tiitii-t-t11Ai.♦•^♦♦*•>•<>♦♦4 cÁidiiÁÁüo»* ♦•♦♦♦♦*.
> M M té t > A t t t t t H * > t »"* »'•*' V'a~ Vé' Vé' é,Vé"é"»"W"é"i‘V i, é é' * é "* *.

1 íi i<l:i I >< >s( , I >< ■: i It 1 '<1 r< ‘11< "z- < ■>. I $< -t'Mi-ul <*’z;i siiroli,

Nagy rak tar kész férfiruhákban.
I.egoli'sólib áruk és |1 i■ :

1 téli öltöny 16 frt.
1 nadrág . . • . . 6 ,,
1 elegáns városi bunda . 50 ,,
1 bársony kabát és mellény 16 ,,
1 frakköltöny . . 35 ,,

továbbá mindenfele livrék és pedig:
Jaquet-öltöny....... 28 frt.
Frakk-öltöny . . 28 ,,
Kék sacco-öltöny . 20 ,,
Utczai öltöny .... 28 h
Köppeny. , . so J
Köppeny prémmel . 40

.»t ♦ 111 ♦ ♦ 111 ♦ ♦ ♦ t ♦ t««t«t«t«

'p*xl^0/X
V2i ■ ■ ' ■

bféXbá t£’0&
^ ^\\Jd

'pgyjj
(Tulajdonos SZELNÁR ADOLF)

C5ászári és királyi udvari szállító
tfß ,0

VIRAOCSARNOKA
mms na inmwr —tMéM..... „mil.,A1',,isT . gia®

IV- kér., Koronaherczeg-utcza 16. szám000 **• «■^uua.ueruzeg-utcza ib. szám ^T/NXaVvi -7x\
.^^^0.0 ~' ^^0/00, z000Í00\%zM

SelnaoChést^1^Lt?ek’ .ímala,fe*, U« é, koci

nap- es esernyők, alsooltönyöb a fJ ^) va.cl cisz ujj sl

a „Harmónia" zonoujsácj a „Haritojnia“ zenemű 
minden nézőjénél* ingben és bérmenloe leidéül* megl 
ldk ezen kedvezményre igényt tartanak, hogy lake, 

alulírott szerkesztőséggel tudatni szívó

ft „^srmonia“ zeneuj
(Váczi-ulcza

A magyar női karének egyesület „ki/,brr 
liszlikar kicgi's/ili'si- kirgyában rrnilkiiiili u'.zgyiih’-sl larlol 
bar«,ni diszelnököl válnszlolt, még pedig IV/ György a mii 

ki az egyesület iránt annak keletkezése óta álénk érdeklődési 
Ielemesen eldmozdilolla, a midiin a gvnmázum diszlerinél | 

gialle s kinek neje az egyesületnek buzgó, fji-adhallnn elnöki 
/• orvnex hisz. képviselői <«s Hubny Jonöi/f.s/.fíl. Cchriúu 
inegvnlaszlatolt Márkus Bán donié, Volf (ivüi'yné elníikleli- n| 
köziil megmaradt Körösi JúzsotHó njunan megvála.-/!: 
tilk.'iriikk.i Folt feni K/nrn es r> lUCKÍtCh 1\;ír;i .lep v x.< 1 I 
(1 <•</(!<)ii Iz.súnr. ellenőr Sz.iilny Irru. h.i ,h- 
Weisxborger P/niln. Az egyesület miivési vezetőjének i| 

buzgó alapítója Major Gyula lan,ár vúla.-zt.lolt meg.

A budapesti zeneművészkor ki. 2s án \a v 
rendes közgyűléséi a távollevő elnök Mi/mlvits Ödön help 
elnöklete alatt. KI nők megnyitván az iilé.V Aá‘/v-.vz/Áu| 

a titkári jeienlé-sl. eznlán a péuiztáii jelenté, oltást atoll fel. i| 
ki irii Iliéi ül hillO Irl. Márkus Miksa fel-Vllfea alapján r/[ 

es megbizlinllaii liidomásul nem vételeit és i számvizsuédó 
a pénztári vizsgálja meg szigorúan és terjesszen a kiizgyiilél 
Elnök ezekulán előterjeszti a válaszd mányink indil ványai a | 

történendő fúzió tárgyában. Hosszas!) élé* vita után. me 
Miksa. ilr. Iliossy Iti’-la, liálor Szidor. dr. Iuba\ Karoly. I 
(le. Bélili íz or a fúzió szótöbbséggel éli leg elfogadtatod

many, hogy a méidozalokra nézve eg\ legkizvlebb tart an dg 
terjeszszen elő javaslatot.

ESTÉLYI 
ÉS ALKALMI 

RUHA­
SZÖVETEK.

Jl fiangvci'scnij benyro all
I Il'lS \ ,-'l 1 ,'l tő 1 < I ).' 1 1 1.

Hirsch TistvérJ
ROTONDOK.

BÁLI- 
ÉS ESTÉLYI 

BELÉPŐK, 
stb.

DIVATÁl-UHAZA

V,,ci-utCa 3 BUDA’EST Vá0i‘u,cal

Loffclfíffánsabb estélyi tnilattrk. pán. ui:,n \
ton/iiinkkc/i, legelső s/.aktekintelv Aóz/r nuilaiih\

t "’iríi



1. szám.

pans
A I^j,

cs- 6s kir. ■

lutca 21, a 1

mmmmmmmmummi»
He

Elegáns He
U li <■ 11 <l<»l<. y*1'6Y0LÄ

dv. szállító

11 .VII

selyem, vászon 
és batiszt

zsolllieilllőlí

! agy Kristóf mellett, iv-wi (viiórnvniii t£,‘
He*

Ik h |g .’. mialayake ndők, úti és kocsizó takarók es köpönyegek, h*
nVÓl< . vn rtász 11iía>snl< és harisnyák. H*1

He»vadász ujjasok és harisnyák

a Beamte nia“ zenemű és zongoral^eresl^eclés 

r ^ormontüe l^ülcteíil? meg, felméretned mindazok, 

enni tartanad, Hogy» ladczimeidet levelezőlapon 
jesztőséggd tudatni szivesdedjened-

harmónia Z2n6UjsáC( szerkesztősége 
(Váczi-ulcza 9. sz,)

pok egyesület október hó 20-én ;i választmány ós 
renilkiviili közgyűlést tarlóit, A közgyűlés első sorban 

r- l'<‘'U I olt György a ininlagymnázium igazgatója!.
'közöse óla élénk érdeklődést taimsilolI s annak ügyéi 

I " :i gyinriázitim disztermét az egyesület ezéljaira áten- 
iok buzgó, (;radhallan elnöke, továbbá dr. Fenyvessy 

p'.'M denónr 'szül. C(‘)>rtíin Róza grófnői. I liszlagid 
|o. \u|| (_!ybr;yné elnöklete mellell az előbbi alelnökök 
Vsetné iijontan megválasztanak KnJi/Riy Iznkelln: 
\i tuck Ildi Kúru. Jegyző: Major Gyiihiiic. pénztáros 

lii'ii. Iiáznigy: <lr. Davidovic.s Mérné. könyvtáros 
Ailol mihvs’u vezetőjének újólag lelkesi-déssel annak 

lunár választatott meg.

ü vész kör *kt. 28-án vasárnap délután tarlóiba idei 
Hnök Mibahvits Ödön beíveli Krncy ■József alolnük 
áll az ülé'.st K<‘roszt\y István titkár felolvasta 
ztári jolenlé olvashatói I föl. mely szerint a kör vagyona 

[/As,-/ felszólalása alapján azon jelentés, mint hézagos.
vételei! és a számvizsgáló bizottság ulasi Ital ott. hogy 

lián és terjesszen a közgyűlés elé pontos összeállítási, 
álaszlmányink inilitványál a Liszt l'erenez társulattal 

... I. élénfl vita után. melyben részt veitek. Márkus 
Izidor di. lubay Károly, Hegyi Béla. Dunkl Norbert, 
öbbséggol eh lieg elfogadtatott és ulasillatotl a \ á Liszt - 
[\e ej:v legkizelebb tartamiéi folylalólagos közgyűlésre

\rsQtiy ibámjro, allied más.
vöt ln>ztúk 1 »mi í.

CH TESTVÉREK
)I VATÁRUHÁZA

3 BUDAIT Váci-utca 3.

SELYEM-
BLUSOK.

FEJ ÉCHARPES 
ÉS FICHUS.

PÁRISI
LEGYEZŐK.

HARISNYÁK.
stb.

'lettek púrri rnintn után berendezett saját, rnii- 
■il trl i'itély k közreműködésével, készíttetnek.

K. K H OF- & K A M M E R- KLAVIER MACHER

L. B()SEN 1 )()RFER
----------w I is tv.________

Egyedüli képviselője Budapesten

(. HM KI. ,1. és
CS. ÉS KIR. UDVARI ZONGORATEREM

BUDAPEST, (H A AS-F A LOT A.)
V. »,» » t. J, 3, J. , y J, .), J, 4, 0, t + J, + + + + + j, + ,,

ZIRNER TESTVEREK EKSZERESZEK 
ES ÓRASZÁL LITÓK 

\ nei-iitea VB. BUDAPEST Váci-11 tea, 20.
Gyémántok, drágakövek, ékszerek, arany és ezüstáruknak legnagyobb választéka

Svájci zsebórák és cseh gránát-áruk gyári raktára, eredeti árakon.
®S5T Árjegyzéket kívánatra ingyen és bér mentve átk ül d j ti k

v v 4 4 v 4 4 4 v v 4 4 4 4 tv 44 4 4 vy 4 4 fffy -I1 v ff fv 4"* 4 4 vff? 4 4 4 4'4'4 4 4 4' át 4 4 4'4 4 v K

.*í*. .Ííi< ,*5*,4*. .41, 6l* tii ft tZl íli . Vk, til tis i2l tíi tU /fi ib iti ifi* m m <9

t V
GOTTSCHL1G ÁGOSTON

*" ’t m <>s <•<»“■ li :i<* na«ij k (“ r«»s U <>d ö
BUDAPEST

IV. kerület, Váczi utcza 6-ik szánt
mandarinhoz'

a városháztér közelében.

VI. kerület, Andrássy-ut 23 ik szám 5|,
,7pong Coi\g városához"

a magy. kir. opera .átéllenében....... ........ n iini^jr, mi, u|jcia ciuaitíiicucn.
Közvetlen behozatal eted. teákban, Jamaica es brazíliai rumban, ered. íranczia cognacok és külföldi likőrök, 8^

Borok, pezsgők *-• 'i’ioi ,it.;i.'o.>. ■Kávé, csokoládé. ^
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve

>^ ver
«V ': ■1 '.V/ ; tv y*‘ ASVífcX'Svr®'..'*.,*» «niiiRiiiiiitwnilíiniiiiatiiiinvnirnTiifitui n» n» >n m w m n> n*

H e I yiséy változtatás 
r

keztyü-gyAra
11:1 \ Im ii «■ I» i <• sí i 11 , I > <■ 11.

BUDAPEST

Kossuth Lajos-utca 1. sz.

I í erőn nlicrcxe Auf cza 1.

'• > >~'A VVY •*"»' V >' V, *• '*• •*’ -é‘ *• '6" f '* VW*' é.

EISENSCHIMLésWáCHTL
a fényképészet

és rokonszakmák összes kellékeinek 
gyári raktára

BUDAPEST
"7Ä\ 1 Váczi- utcza 12. szám.
Ij \ BECS

'1 \ VII, Kaiserstrasse 62.

1 :vá \\ Ár jegyzékek ingyen és bérmentue

*!*4«,».»,4«, 4*.f,ok/K,4*,.•kpK,«Jg+i‘K.ik)v

Becs legnagyobb zongoragyára
Gőzerővel dolgozó gyártelep

teljesen korszerű berendezéssel

<3c6i’iióer Stingl
Wien, Laxenburgerstrasse 32.

Nagy kivitel kelet felé.
Kúszit zongorákat, pianinokat min-
'IoniV-ln alakban és árban, rondkiviil 
ovus és zongzotos bitiig, tarifás 

hangszer.
* Képes árjegyzékeit bér men tue. *

A*v'v * A f-k di d* *K«j* d* d* d« d« di d* r t jJ<

I ,. M ASI A >
S c h. vi 1 c r Ecccnäcrfer j 

zonyoragyár Becsben. >
VI. Bezirk, Mollardgasse 14. 1. o. *
k./.en 7.m iitit rák hun ti hun roni/kiviil h u - * 
sonWantik /lösnniloijer fiyárfHiányaihoz, 
mrvt koszi tői ük hossza rvm út a »/lösen- j 
áor/’rr uyűrhan• tanulta a zonyorakúszi |j 

tés mesterségét. |<
TULA* ’ T‘ T T •▼••Y/.Tx.T.’.T.-.T Y..T..T .TAT -TAT »TATA'

A\X\\\\\\\\\\\\xx\\\\\\x\\\\\\\\\\\x.xn

I -------I »PEIFER
Bösen dorfei^ Schüler v. tsosendorfer ’/ 

^ Bécs, IX , Rossauerländer 25. ^
^ Kitiinó zongorák, molyok linóm hang- ^ 
// juknál fogva majdnem teljesen egyen- z 
^ 'Ttékiii-k a Hüsendorfer zongorákkal. ^
^ Kizárólag a Harmónia zongorateremben. ^

^d 4*.4* 4 4 4,4,4 4 4 4 4 4,4 4 4 4 4 * j. j. »t, a. oi y*

< •»• •»- -I- * -t. •}. .f. A .t..«.A AAAAAA.T.A!»

GRADL F. ADOLF UTÓDA
I >: 11 ii !•-. iró-, r;i. jz- < í<»-;í <->;■/.<-I i (‘szközök rnktíirn

Budnpes, IV. kér., Kossuth Lajos-utcza 18. szám.
- > - > A ~ -

Üzleti könyvek és nyomtatványok
--' Mindennemű levélpapírok díszes dobozokban, emlékkönyvek, társasjásékok, imádságoskünyvek. »<*

I voy l'o.sli'SzH i 11 <:111 y.i11 <>Ii.
Olajfestmények, fényképek. szentképek rámában nagy választékban kaphatók.

h vóinra/zok /rny/n’/i lilán /loiilostin dkászittntiiek. -I*

A A, 4t ?Jy $t. tk rfiéz -h 4* 4t A4* 44,4 4. A, A,, A,. A, A A, A.A-A.»**
'üiy y. Kir. < >rsz. Üvet» lesi észeti Műiiitéz;rt

"V —-------------------------------------------------------------------------

é FORGO is TÄRSÄ
I BUDAPEST

A-// A
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Templomi, profán üvegjestcszet
valamint mozaik

és edzett ablakok kDitele.

Felvilágosítással, valamint tervekkel
az intézet bármikor szívesen szolgál
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FRANZ WOLLEN
zongoragyár

Becsben, VI,. Margarethenstrasse 39.
Jóminöségü

< arlos zongoráit
ajánlja a közönség figyelmébe.
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G Corso 12. Trieste. y
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K Stabilimenti Pianoforti. y
^ Újonnan alapilott rendkívül verseny- S 

Qj képes gyár kitűnő gyártmányokkal 

B főleg ajánlatosak a m
§ gyönyörű kivitelű pianinok. |

jjj Kizándiigusan kú[)visuli ;i gl
Q „HARMÓNIA" zongoraterem Budapesten jjj
rü Váczi-utcza 9. |n
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udvari szállító
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Bécs, V., Castellegasse Nr. 12.
Kész t tartós, jó hangszereket, 
melyek elegáns alakjuknál fogva 

nagyon kedveltek.
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I „PIANINO GERSTENBERGER“ |
I LIEGNITZ. E
E lícndkivül tartós jó hangú pianinok E 
= finom elkószitősbon folyton rak tárón = 
E a IIAlí.UOXLV zongoratoreinlion. E
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BENYOVITS M.
Kárpitos és diszitö Tapiciér et decorateur

BÚTOR-TERMEI
Budapest, Szervitatér S, I.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát

háló-, ebédlő-, szalon-
úri berendezésekben.

Függönyök és díszítések ízlésesen 
és styíszerüen készíttetnek el.
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A „Cremonai hegedűs.“
Opera 2 képben. Szövegét irta F. Coppée és H. Bcauclaír 

Zenéjét szorzó Hubay Jenő.
-gH i m e r l c I <*

»Le luthier de Cremone« a tv,Íme Coppée hires 
dramolcltjénok, melyei a nagy frane/.ia küllő eredetileg 
a »Comédie francaise« számára irt. 187ü-ban kerüli 
először színre a nevezett párisi színházban s nagy sikerl 
aratott, azóta majdnem minden nagyobb európai drámai 
színház színpadján előadalőtt mindenlitt osztatlan 
tetszésben részesülvén. Van benne egy szerep, a papos 
Filippoé, melyet a legkiválóbb színészek kreálták. I’aris- 
ban Coqnelin, Héesben l.ewinsky, nálunk a nemzeti 
színházban I jliázy.

Zen és i lésre alkalmasabb szöveg alig képzelhető, 
mert úgy a szöveg meséje, mini a szereplő személyek 
is a zenével álla nak szoros összeköti elésben s a dra- 
molellben előforduló hegedű szoló a darab forduló 
pontját képezi.

Hubay .lenő l’árisban látta a darabot s annyira 
megtetszett neki. hogy azonnal felkereste Coppée-I s 
megegyezett vele a zenésilésre vonatkozólag. Coppée 
ekkor egy csomó levelei mulatóit neki. melyekben 
különféle nemzetiségű zeneszerzők kérik az engedélyt a 
zenésilésre de ő beleegyezését mindig megtagadta. 
Hubainak, kihez régi barátság fűzi, megadia az enge­
délyt s liláról fist áj á \ al Henri I ieaurlair-rel azonnal hozzá­
fogott a munkához. Nehány hónappal később megkapta 
Hubay a kész szövegkönyvei és |S‘I2. év nyarán befe­
jezte a Cremonai hegedűs zenéjét.

Az opeiaszöveg híven tartja magái a darabhoz, az 
egész változtatás abból áll. hogy inig az eredeti darab 
egy képet, az opera szöveg kél képei foglal magában. 
Az első kép Ferrari cremonai hegedű készítő mesler 
műhelyében, a második Cremona közteréül a városháza 
előtt történik.

A Cremonai hegedűs meséje a következő:
17öli körül, mikor Olaszországban, nevezetesen 

Cremonában a vonós hangszer készítés magas lókra 
emelkedett és világhírre leli szeri, éli Cremonában egy 
Ferrari nevű mester, ennek van egy leánya Ciannina 
és kél segédje. Filippo és Sandro.

Ferrari javaslatára Cremona podeslája pályázatot 
hirdet a legjobb hegedűre, a mesler czimel és a 
város arany lánczál. nyeri el az. ki a legjobb hangú 
hegedül elkészül.

Fgész. Cremona izgat ol Iságbnn van az összes mű­
helyek legén vei pályáznak, mindenki kíváncsian varja 

ki lesz a győztes. Sandro és Filippo Ferrari 
mester segédei, is pályáznak az arany lánezra. A pályá­
zatot még érdekesebbé leszi azon körülmény, hogy 
Ferrari mester ünnepélyes fogadási lelt a város atyai 
előli, hogy annak, ki győztes lesz, lanyal is feleségűi adja.

Sandro és Ciannina titokban szeretik egymást: 
Sandro derék munkás s biztosra venné a győzelmet, 
egv konkurrenslől 1 art csak s ez társa a műhelyben, 
a púpos Filippo, kit Ferrari mester könyörüld bői vett 
fel annak idején.

Az első kép Ferrari mester műhelyéi mutálja a 
legények serényen dolgoznak Sandro vezetése alatt, 
később Ferrari lép be s kihirdeti a városi tanács hatá­
rozatát, hozzátéve, hogy leánya kezét is a győztesnek 
adja. A szomszéd szobában Ciannina éneke hangzik. 
Ferrari és a legények elragadtatással hallgatják s mikor 
belép a műhelybe, a büszke apa e szavakkal: Íme 
Cremona gyöngye karjai közé zárja. Ciannina szemre­
hányást tesz atyjának, hogy kezét annak Ígérte, ki a 
pályázatban győztes marad s mindenféle kifogásokkal, 
hátha nem jó keresztény! hátha iszákos, durva! stb.

leakarja beszélni szándékáról, egyúttal bevallja, hogy 
Sandról szereli Ferrari megmarad elhatározása mellett 
s kijelenti, hogy Sandro csakis úgy lehel a férje, ha az 
arany lánczol elnyeri.

Jön Sandro és a szerelmes pár remegve mérlegeli 
a pályázat esélyeit Iíizik-e Sandro a sikerben ? kérdi 
Ciannina. Senki tőlse tartok, csak egytől s ez Filippo, 
feleli Sandro és elmondja, hogy a mull éjjel a gond 
nem engedvén álomra zárni szemeit, ébren volt s hall­
gatta a fülemüle bájos énekét; egyszerre egy hegedű 
hangja szólalt meg, elragadóan, szépen, szi\szorulva 
hallgatja, a fülemüle és a hegedű versenyénekéi, kutatja, 
honnan áradnak ez isteni hangok V Filippo kamrájából, 
az ő hegedűje hangzik ily édesen. Nincsen remény, ő 
lesz a győztes! A szerelmesek ölelkezve, örök hűséget 
esküdnek egymásnak - történjék bár mi. Az apa meg­
lepi őket s gúnyolódik Sandróval majdha meg lesz 
az arany láucz, meg lesz a leány is. Iákkor az. ulezárói 
lárma hallatszik, élezni suhanezok esulöndároskodnak 
Filippöval a púpos legénynyel és üldözik őt.

Filippo berohan, homlokán meg van sebesitve s 
fáradtan egy karszékbe dől. Kimondja, hogy ulczai su­
hanezok egy kis kutyát a folyó vízbe akarlak ölni. ő 
védelmére kelt s e min!I a. gyerekek felbőszülve, ellene 
fordullak, kövekkel haj igái fák: üldözésük elől mene­
kült a házba. Ciannina részvét teljesen közeledik feléje és 
a homlokán a sebei beküli. Filippo, ki titokban szintén 
lángol Ciannináérf megrázkódik Ciannina ápoló keze 
alatt s a leány künyöridelél iránta való érdeklődésnek 
magyarázza. Mindannyian eltávoznak, vsak Filippo és 
Sandro maradnak vissza: Filippo ama édes érzéssel 
szivében, hogy Ciannina Ián mégis szereti. Sandro ha­
raggal. hogy Ciannina oly meleg rokonszenvvel közele­
dett Filippohoz. 
hegedűd y kérdi F 
feleli Sandro és gyi 
távozik.

Filippo egyedi 
a versengés mérge 
most ellensége 

(íianninn
Filippöval, nyughnlallanságulian mi 
pályázik-e. hallani akarja hegedűje

aIvázol le is pajtas. készén van a 
ippo Sámliéiul, mi közöd hozzá . 
ölel teljes pillantást vetve Filippura

marad és goi 
Sandro n

iá esik. Íme 
jó barátom volt s 

a. mert versenytársak vagyunk, 
vissza lopódzik: okvetlen beszélni akar 

ikarja fialni, hogy 
váljon csakugyan

olyan remek hangja van-e. minőnek Sandro ecseteim. 
Felkéri Filippot. hogy játszók valamit neki hegedűjén. 
Filippo, ki Ciannina izgatott kérdezősködésél annak 
magyarázza, hogy müve és személye iráni érdeklődik 
lelkendezve mulatja neki hegedűjét és elmondja, hogy 
e hangszer egyedüli l,-'mc.:i> obi»' lw'h>>>nti> szive ezZ-z 
melegét s ha reggelenként mikor még mindenki alszik 
a városban kiviszi magával a mezőségre, hogy olt isten 
szabad ege a lall játszók raj la úgy érzi, hogy müve
sikerüli és hogy a győzelem az övé lesz. Fzulán ját­
szani kezd a hegedűn . . . Ciannina a hegedű hangjait 
hallva, kényekre fakad. Sandrora. szerelmére gondol s 
kétségbe esik. Filippo látva Ciannina kön veil, azl hiszi, 
hogy e meghulotfságof művészetével idézte elő s elér­
kezettnek véli a pillanatok hogy Cianninának szerelmét 
bevallja, Ciannina hirtelen félbeszakítja szerelmi ömlőn 
géseil és fel világosi I ja. hogy ő Samlrol szereli s a 
lehűli fájdalmában sild. hogy Filippo miatt Samlrol el 
fogja veszíteni s zokogva távozik.

Filippo tudatára ébredvén a fájdalmas valónak, 
hogy ő tulajdonkép útjában áll a lány boldogságának, 
kit ő annyira szeret. Rövid küzdelem illán arra a nemes 
elhatározásra jut. hogy Ciannina és Sandro szerelmét 
elősegíti hogyan legye ezt? csak úgy. ha Samiről 
segili diadalra a versenyben. A hogedfifokok külsőre 
egyformák ha kicseréli a hegedűket s a magáéi teszi 
Samlroé helyébe ez lesz a győztes a verseny ben és 
Ciannina férje.

F, szavakkal: $e koporsóba temetem gyermekemet--, 
csakugyan felcseréli a hegedűket . . .

A verseny órája ütött, a legények ünneplő kön­
tösben lépnek a műhelybe, Ferrari mester bevezeti a 
menyasszonyi díszbe öltözött Cinnninát, ki-ki hegedűjét 
veszi kézbe. Sandro a magáét és Filippoél viszi 
meri Filippo erre felkéri, a menet megindul a város­
háza felé, az ulezárói hallatszik az egyes felvonuló cso­
portok danája.

egyrészt, nem akar jelen lenni 
másrészt nem akarja Sandro 

ha észreveszi, hogy az ő fFilippo) 
maradjon a hegedűk felcseré- 

esalc a lány legyen boldog, kit ő

rilippo vissza mai 
versenytársa diadalán;! 
zavarát látni, majd 
hegedűjével győzőit 
lése örökre titok 
annyira szeret . . .

Nyílik az ajtó 
kelve, Filippo lábai

hegedűt, úgy 
büntess meg F

büntetési szoren- 
kézzei 

- fejein-

: nem keso s a cselei újra 
akarom, hogy a lány. kit én 
en. .Mindketten elrohannak.

Sandro jön vissza önmagából kj­
eié veti magát s bocsánatért col 

becstelenséget köveiéit el, a szerelmi féltékenység for­
dulásai elvették eszét, kezeiben larlá a kél hegedül, 
az egyik az övé. a másik Filippoé. a biztos győztessé 
Ciannina jutott eszébe. hogy örökre elveszíti, ha 
Filippo hegedűje győzedelmeskedik, melyet kezében tart.

Cseréld ki - sugá a gonosz s megtevő, egy kapu 
alá húzódott s olt kicserélte a kél. 1 
fel a városházára a podesla elé 
gáládul cselekedtem!«

«Ónmagad mérted magadra 
cséllen, kiállja Filippo, hi-z. leromboltad tolvaj 
azt. amit. én építettem, önmeglagadassal vevém le 
ről a győzelmi koszorúi, hogy méltatlan fejedre tüze: 
sem s le megsemmisiléd tervemet a hegedűket én 
már előbb leleserélém s le az enyémet adtad isinél, 
vissza. Siessünk, talán mé 
eszközölhetjük, mert nem 
szerelek, miattam szenved.

S.:iurálhr.'iis. minialt a :rue tundih l'uhiil:.
2-ik kép. Cremona köztéri1, a városházán a bíráló 

bizottság tanácskozik, a nép vígan járja a tarantulát é 
várja a pályázat eredményéi. Filippo és Sandro futva 
érkeznek, de elkéstek, e pillanatban megnyílnak a vám- 
háza kapui és a podesla kísérve a városatyák es a 
hegedükészilők ezéhe által, kihirdeti, hogy Filippo. Fer­
rari mesler legénye a győztes, leveszi a bársony ván­
kosról az arany Iá nezol és Filippo nyakába akasztja. 
Filippo az arany lánczol < danninának adja nászajándéknak 
s mikor Ferrari mester Ciaunináf hozzá vezeti, hegy 
okol összeadja, kijelenti, hogy ő i dalimnál el nem veheti, 
meri ez Sulidról szereli — a szabadkozó Sand rút pedig 
Cianninához viszi s kezeiket egymásba Iűzi.

S mi marad neked kérdi a podesla, megmarad 
hegedűm feleli Filippo, ez volt vigaszom azelőtt, ez 
legyen vigaszom ezentúl is. Nem maradhatok közietek, 
hol fájdalmam naponként uj lápot találna, megyek ma 
helyre, hol művészetemmel a cremonai hegedűk dicső­
séget hirdethetem.

Lassan távozik az. üss zogt üllek aldasaval ki.-ervo
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